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Esipuhe


"Swazimaan ajasta voimme kuitenkin hyvällä syyllä sanoa, että positiivisia muistoja siitä jäi kasapäin enemmän kuin negatiivisia."


Suomi-Swazimaa-seura ry perustettiin Salora Oy:n Swazimaan televisiotehdashankkeesta vuonna 1978 kotiutuneiden työntekijöiden toimesta. Yhteiset kokemukset kaukaisessa Afrikassa ovat muodostaneet ainutlaatuisen siteen, joka on saanut eri puolilla Suomea ja osin ulkomaillakin asuvan jäsenkuntamme kokoontumaan jo 46 vuoden ajan yhteisiin tapaamisiin. Matkan varrella olimme pohdiskelleet kirjan kirjoittamisesta hankkeesta, jossa työskentelimme Suomesta lähetettyinä työntekijöinä pääosin vuosina 1975–1978.


Yhdistyksen 20-vuotisjuhlatapaamisessa vuonna 1998 innostus kirjasta oli kova. Kirjoituksille laadittiin mallipohja ja sovittiin alustava aikataulu sisältöjen toimittamiselle. Useita tekstejä syntyikin, mutta ei vielä riittävästi. Aika ei sittenkään ollut oikea. Kaikki mukana olleet olivat työelämässä ja monilla ruuhkavuodet kiireisimmillään.


Asia painui vuosiksi taka-alalle, kunnes vuoden 2014 tapaamisessa kirjan tekemisestä tehtiin aloite vuosikokouksissa käsiteltäväksi asiaksi. Kirjaprojekti ei kuitenkaan edennyt koordinaattorin puuttuessa. Vuoden 2022 tapaamisessa kirja-asiaa käsiteltiin perusteellisesti. Nyt alkoivat olla viimeiset hetket sen aikaansaamiselle. Kaikki tehdashankkeessa mukana olleet olivat eläkeiässä. Jotkut juttuja kirjoittaneet jäsenet olivat jo poistuneet keskuudestamme. Myös laajemmin elektroniikka-alan toimijoiden piiristä meitä rohkaistiin paneutumaan kirjan tekemiseen, olihan Saloran televisiotehdas Swazimaassa 1970-luvulla kyseiselle ajalle erityislaatuinen ja edistyksellinen vientihanke.


Projektille saatiin vapaaehtoinen vetäjä ja luotiinsuuntaviivat aineiston keräämiseksi arkistoista, kirjeistä, päiväkirjoista, lehtiartikkeleista, haastatteluista ja valokuvista. Seuraavaksi valittiin toimitustyöryhmä ja sovittiin tavoiteaikataulut materiaalin kokoamiselle, tekstien tarkistukselle ja editoinnille sekä kirjan julkaisemiselle kesällä 2024.


Tarinan ytimessä on Suomen 1970-luvun vientikaupan historiaan liittyneen kotimaisen televisioiden valmistaja Salora Oy:n laajenemispyrkimykset vientitoimintojen kautta. Ruotsin ja Ison-Britannian markkinoilla jo 1960-luvulla jalansijaa saanut Salora alkoi 70-luvulle tultaessa etsiä maailmalta uutta kasvua tekniikaltaan edistyksellisille väritelevisioilleen.


Vuonna 1975 Salora teki joitakin kuukausia kestäneiden esiselvitysten jälkeen päätöksen väritelevisiotuotannon aloittamisesta pienessä afrikkalaisessa Swazimaan kuningaskunnassa. Tähtäimessä olivat talouselämältään Afrikan kehittyneimmän ja vauraimman valtion, Etelä-Afrikan tasavallan juuri avautuneet televisiomarkkinat.


Joillakin hankkeen johtoon kuuluneilla oli jonkin verran aiempaa kansainvälistä projektikokemusta. Tehtaan käynnistämiseen ja tuotantoprosessin eri vaiheisiin rekrytoitiin suomalainen henkilöstö, jonka ydin muodostui Saloran Salon tehtaan tv-tekniikan ja sarjavalmistuksen osaajista. Pääosa lähetettävästä henkilökunnasta tuli kuitenkin talon ulkopuolelta. Kokeneita ja kielitaitoisia televisiotekniikan ammattilaisia oli vähän tarjolla. Siksi osa henkilöstöstä palkattiin suoraan koulunpenkiltä. Hankkeeseen valittujen keski-ikä oli selvästi alle 30 vuotta. Kaikki olivat lukeneet koulussa englantia. Silti swazi-työntekijöiden mielestä viestintä oli puutteellista. Sillä oli vaikutuksensa sekä hallintoon että työnopastukseen. Toisaalta myös osaamistasossa oli suuri ero. Swazimaasta puuttui kokonaan elektroniikka-alan koulutus, joten tekniset termit ja käsitteet olivat vieraita. Toimistotehtäviin osaajia löytyi paremmin. Teknologiansiirrossa swazeille päästiin kuitenkin vähitellen toimivalle uralle. Töiden parissa keskinäinen ymmärrys kehittyi nopeasti, ja Salon tehtaalla luotu työnopastusmalli kasvatti tuotantolinjoille tehtävänsä hyvin hallinneita swazi-työntekijöitä.


Afrikka on valtava manner, joka tarjoaa monenlaisia yllätyksiä ja kokemuksia. Siirtomaavallan peruja eteläisen Afrikan maissa vallitsee todellinen monietninen ja -kulttuurinen kirjo. Asioiden sujumiseen tarvittiin joustavuutta, sopeutumista, mukautumista ja erityisesti luovia ongelmanratkai-sukykyjä. Käytännön haasteista selviydyimme neuvokkuudella, oppimalla uutta joka päivä, yhteistyöllä, vahvalla talkoohengellä ja hyvällä huumorilla.


Suomalaiseen tyyliin vapaa-ajalla urheiltiin paljon. Saunoja rakennettin useampia. Näimme ja koimme henkeäsalpaavia maisemia, värikkäitä heimojuhlia, hienoja villieläinpuistoja, miljoonakaupunkien vilinää, Intian valtameren ja Atlantin upeita uimarantoja, kauniita auringonlaskuja sekä ystävällisiä ihmisiä.


Tehtaan ensimmäinen vuosi sujui tuotannollisesti ja kaupallisesti erittäin hyvin, huolimatta joistainteknisistä ja logistisista hankaluuksista. Kysyntä televisioilla oli niin suurta, että jotkut jälleenmyyjät jäivät ilman Saloran tyylikkäästi markkinoituja laatuvastaanottimia. Alkuvaiheessa kilpailevat televisiovalmistajat yrittivät tiukkojen paikalliseen valmistukseen liittyvien sääntöjen varjolla sulkea Saloran pois markkinoilta. Tehdasinvestoinnin poliittinen riski realisoitui, kun Johannesburgin mustien asuttamassa suuressa Soweton esikaupungissa alkaneet opiskelijamielenosoitukset laajenivat mellakoiksi suuriin kaupunkeihin. Meille Soweto näkyi nopeasti televisioiden menekin romahduksena. Etelä-Afrikan valkoinen hallitus joutui kriisiin ja maan talous sukelsi valuutan heiluessa voimakkaasti. Tehtaan pelastamiseksi tarvittiin rohkeita liikkeitä, sillä pelkästään tuotannon sopeuttaminen ei olisi ollut riittävä keino. Seuranneen vakaamman jakson jälkeen saimme dramaattisia uutisia, tällä kertaa Suomesta. Saloran veronkiertoskandaali tuli julkisuuteen syyskuussa 1977. Kyseessä oli katastrofi, joka heijastui kertaiskulla Swazimaan organisaatiossa kaikkeen.


Jotkut Salora Swaziland Ltd:n palveluksessa olleista perustivat kotinsa pysyvästi Swazimaahan. Valtaosa toimi jatkossa Suomen elektroniikkateollisuudessa sen kasvaessa merkittäväksi vientialaksi.


Hyvä lukija, kirjan kirjoittajat palaavat kertomuksissaan 70-luvun kokemuksiinsa Afrikassa. Tehtaan tarinassa oli kolmen vuoden aikana monia käänteitä. Se edusti merkityksellisellä tavalla laajentuneen ja kansainvälistyneen suomalaisen elektroniikkaviennin alkuvaihetta. Jutut ovat läpileikkaus tapahtumista, omakohtaisesti koettuina. Virheiltä ja väärinmuistamiseltakaan ei voi täysin välttyä. Kirjan kirjoittajina olemme harrastelijoita, silti toivomme paikallaolleiden autenttisten kuvausten olevan lukijoillemme kiinnostavia. Selvää on, että ajan kuluessa positiiviset asiat jäävät mieliin. Swazimaan ajasta voimme kuitenkin hyvällä syyllä sanoa, että positiivisia muistoja siitä jäi kasapäin enemmän kuin negatiivisia.


Algarvessa, toukokuussa 2024


Suomi-Swazimaa-Seura ry:n puheenjohtaja


Keijo Piipponen










Swazimaa eSwatini
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Vuonna 2018 Kuningas Mswati III muutti Swazimaan kuningaskunnan nimeksi eSwatini.
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Tuula Grönroos


os. Pitkänen


"Kuningas vastasi vilkutukseemme."


Kohtaaminen


Pieni tarina


Eräänä iltapäivänä olimme Tytin kanssa ajelemassa kotia kohti, Sunset Villageen, kun vastaamme tuli poliisisaattue. Meidät ohjattiin tienpintareelle ja käskettiin pysähtymään. Ensin ihmettelimme, mistä oli kysymys. Hetken päästä saapui pitkä limusiini, jonka kyydissä istui kuningas Sobhuza II. Innoissaan aloimme vilkuttaa hänelle, ja yllätykseksemme hymyilevä kuningas vastasi vilkutukseemme.


Tämä kohtaaminen on painunut mieliimme, sillä eihän sitä kovin usein näe kuningasta parin metrin päästä.




[image: Sobhuza II oli elinaikanaan maailman pisimpään hallinnut monarkki. Hän syntyi vuonna 1899, peri kuninkuuden 4 kuukauden ikäisenä ja asetettiin valtaan 22-vuotiaana. Hallituskautensa aikana Swazimaa itsenäistyi (1968) ja hänestä tuli yksinvaltias. Vaikutusvaltansa hän pönkitti moniavioisuuden kautta avioitumalla vaikutusvaltaisten perheiden tyttärien kanssa. Hänellä oli 70 vaimoa 180 lasta. Kuningas Sobhuza II kuoli 83-vuotiaana vuonna 1982. Wikipedia]


Sobhuza II oli elinaikanaan maailman pisimpään hallinnut monarkki. Hän syntyi vuonna 1899, peri kuninkuuden 4 kuukauden ikäisenä ja asetettiin valtaan 22-vuotiaana. Hallituskautensa aikana Swazimaa itsenäistyi (1968) ja hänestä tuli yksinvaltias. Vaikutusvaltansa hän pönkitti moniavioisuuden kautta avioitumalla vaikutusvaltaisten perheiden tyttärien kanssa. Hänellä oli 70 vaimoa 180 lasta. Kuningas Sobhuza II kuoli 83-vuotiaana vuonna 1982. Wikipedia





[image: ]


Tuula Pitkänen uima-altaalla. HG
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Tuula Pitkänen ja Maini Kaarto ja Tytti Törmänen. HM
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Tuula Pitkänen. HG












[image: ]


Pentti Haikonen


"Kuinka Bond hoitaisi tämän."


Salora 1974-1975


Ote Pentti O A Haikosen kirjasta: Maailman metkuissa, muistelmat, osa 2


Töihin Saloraan


Maaliskuun viimeisenä päivänä 1974 näin Helsingin Sanomissa Salora Oy:n ilmoituksen, jossa haettiin elektroniikka-alan diplomi-insinööriä tai insinööriä know-how-vienti-insinöörin tehtäviin Saloon. Edellytyksenä oli englannin kielen taito ja mahdollisuus oleskella muutamia kuukausia vuosittain ulkomailla. Väritelevisioita ja muuta viihde-elektroniikkaa valmistava Salora oli tuolloin maineensa huipulla. Rahaa näytti riittävän; toimitusjohtaja Jouko Nordell omisti oman suihkukoneen ja helikopterin. Päätin laittaa hakemuksen.


Kävin Salossa haastattelussa, ja jonkin ajan kuluttua minulle soitettiin ja ilmoitettiin, että Salora olisi halukas palkkaamaan minut. Palkkaakin tarjottiin hieman enemmän kuin mitä Nokia maksoi. Niinpä päätin vaihtaa firmaa. Elokuun alussa muutin sitten Saloon, josta Salora oli saanut hankituksi minulle rivitalokaksion vuokra-asunnoksi. Vuokra oli vain puolet siitä, mitä olin Helsingissä maksanut, joten huomasin rahatilanteeni helpottuvan.


Esimiehekseni tuli Salorassa insinööri Pertti Simo-vaara ja sittemmin know-how-osaston päälliköksi siirtynyt lakimies Timo Holm. Know-how-osaston erinomaisena sihteerinä toimi maisteri Silva Norkela ja yllättäen toiseksi kollegakseni tuli jo armeijasta tuttu insinööri Aarne Utriainen. Myöhemmin avuksemme palasi Israelissa komennuksella ollut asentaja Matti Kapanen. Know-how-osaston tavoitteena oli laajentaa Saloran toimialaa lisensiointiin, josta oli jo saatu hieman esimakua; Israelissa Silora Television & Electronics Ltd valmisti Saloran väritelevisioita lisenssillä Kfar Masaryk -nimisessä kibbutsissa. Kauppayhteyksistä Israeliin oltiin kuitenkin varsin hiljaa.
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Matti Kapanen Ja Jouko Nordell. HG


Tuota pikaa panin merkille Salorassa vallinneen merkillisen kyräilevän ilmapiirin. Minkäs teit. Ajattelin, että Salon porukka oli samanlaista kuin Turussa, sisäänpäin lämpiävää ja muualta tulleita vieroksuvaa. Näinkin oli, mutta takana oli muutakin, joka minulle vasta myöhemmin paljastui. Minua jäi vaivaamaan Timo Holmin lausahdus Saloran edellistä lakimiehestä, joka oli Holmin mukaan mennyt sopimattomasti sanomaan toimitusjohtaja Jouko Nordellille, että jos asia paljastuu, niin Jouko Nordell istuu linnassa. Mikä asia? Sitä en tiennyt, mutta se jäi vaivaamaan mieltä.


Silva Norkela kuunteli Love to love you baby -kappaletta ja totesi, että tämä oli hänen lempikappaleensa. Haikonen närkästytti Silvaa kommentillaan: -Eikös tuossa ole vähän huono tahti siihen?


Know-how-messut Oslossa


Ensimmäisiä tehtäviäni Salorassa oli valmistella messuosasto Know-how 74 2nd International Forum for Innovation and Licensing -messuille. Nämä messut pidettiin Oslossa 27.10.-2.11.1974. Nyt kokemuksistani Philipsin kilpailusta Eindhovenissa vuonna 1969 oli apua ja minulla oli edes jonkinlainen käsitys siitä, millainen messuosaston tuli olla. Avukseni oli nimetty muuan helsinkiläinen mainostoimisto, joka valmisti osastolle mainosmateriaalin yhdessä laadittujen suunnitelmien mukaisesti.


Oslon messuille osallistui esimieheni Timo Holm sihteerimme Silva Norkela ja minä itse. Kovin vilkasta ei pienellä osastollamme ollut, joten minulle jäi aikaa tutustua myös muihin messuosastoihin. Suomesta mukana oli myös Lohjan Kalkkitehtaan elektroniikkaosasto, joka myöhemmin tunnettiin nimellä Finlux. Japanin voimakas elektroniikkateollisuus esittäytyi useilla näyttävillä osastoilla ja heillä oli myös näpsäkän näköisiä nuoria japanilaisia messuemäntiä.


Eräänä päivänä Holm oli kuullut, että japanilaiset näytteilleasettajat olivat järjestämässä yhteistä cocktailtilaisuutta saman päivän iltana. Holm halusi päästä mukaan, mutta ei voinut tietenkään suoraan pyytää kutsua japanilaisilta. Niinpä Holm ilmoitti minulle, että minun tuli selvittää cocktailtilaisuuden pitopaikka ja hankkia hänelle kutsu sinne.


Tässäpä oli minulle pohtimista. Miten meikäläinen verrattain hiljainen kaveri pystyisi hankkimaan kutsun ilmeisen suljettuun tilaisuuteen? Menisinkö tuosta vain norkoilemaan jollekin japanilaisten ständille ja esittäisin kutsutoiveeni? Eipä taitaisi minkään protokollan mukaista olla se, ja nolaisin vain itseni sekä edustamani yhtiön eli Saloran. Kylläpä Holm oli nyt asettanut minut vaikeaan tilanteeseen halutessaan varmaankin tällä tavoin selvittää, että olisiko minusta mihinkään. Tehtävä oli siis saatava päätökseen, mutta miten? Jos olisin James Bond, niin ratkaisu tietysti löytyisi käden käänteessä. Kuinka Bond hoitaisi tämän? Aivan. Nyt käsitin. Marssin siitä paikasta eräälle japanilaisten osastolle, jossa olin jo aiemmin vaihtanut katseita erään nuoren japanilaisen messuemännän kanssa. Tämä tyttö, nimeltään Tomoko, oli opiskelijana Oslossa ja hankki nyt taskurahoja messuemännän roolissa. Tomoko olikin onnekseni paikalla ja nyt oli tilaisuuteni kokeilla hypnoottisen katseen vaikutusta tummiin silmiin. Kontaktin saatuani totesin Tomokolle kuulleeni japanilaisten cocktailtilaisuudesta ja esitin arasti toiveeni kutsusta. Tomoko totesi, että tilaisuus oli suljettu ja tarkoitettu vain japanilaisille, mutta hän tiedustelisi esimieheltään, että miten asia olisi. Jäin siihen pyörimään paikoilleni Tomokon kadotessa jonnekin standin taakse.


Hetken kuluttua Tomoko palasi mukanaan vanhempi japanilaismies, arvatenkin jokin osastopäällikkö. Mies kumarteli minulle kohteliaasti, ja vastasin samalla mitalla. Sitten mies ilmoitti, että asioitten näin ollen olin toki tervetullut Tomokon vieraaksi cocktailtilaisuuteen. –Aah, ajattelin itsekseni kumartaessani syvään. Mutta sitten herra Holm palautui mieleen. –Thank you so much. Well, kun meidän know-how-osastomme päällikkö herra Holm haluaisi myös tulla? –Ah soo desu ka ne... No, hän voi tulla teidän seurassanne!


Näin olin saanut hoidettua kutsuasian. Tomoko kertoi paikan osoitteen ja kellonajan, jolloin pippalot alkoivat. Illalla palasin hotelliin, jonne Holm oli jo aiemmin vetäytynyt. Kun kello lähestyi seitsemää, soitin Holmille hänen huoneeseensa ja ilmoitin, että nyt lähdetään. Hämmästyksekseni oli suuri, kun Holm ilmoitti olevansa nukkumassa; edellisen illan ja yön riennot ottivat veroaan. Ja siksi toisekseen, hän ei ollut varautunut siihen, että oikeasti olisin mitään kutsua saanut hankittua. Tämä ei käynyt minulle. Vaadin, että Holmin oli heti laittauduttava pystyyn, sillä nyt lähdettiin, kun kerran olin kovalla työllä saanut kutsun järjestettyä. Näin myös tapahtui ja tuota pikaa olimme taksissa matkalla japanilaisten cocktailtilaisuuteen.
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Timo Holm. Sunday Times lehtikuva


Cocktailtilaisuus osoittautui varsin hauskaksi. Juttelin mukavia Tomokon kanssa ja lisäksi join yhden japsin pöydän alle. Mainittu vanhempi pappa oli kovin otettu siitä, että sakea ryypätessä huusin banzai, tämä kun tarkoitti kuulemma pitkää ikää (kymmenentuhatta vuotta, japanilaista huumoria, sillä tämähän oli ollut kamikaze-itsemurhalentäjien taisteluhuuto). Korrektimpi sana olisi ollut kampai (kuppi kuivaksi), minkä kyllä senkin tiesin. Tomokon vein seuraavana iltana ravintolaan syömään ja pari postikorttiakin taisi myöhemmin tulla vaihdetuksi. Lohjan Kalkkitehtaan myyntimiehet olivat panneet merkille pienen vispilänkauppani Tomokon kanssa ja esittivät minulle kateellisina asiattomia kommentteja.


Haikonen kuuli sivusta, kun Lohjan Kalkkitehtaan myyntimiehet keskustelivat keskenään: –Kuulitko, mitä se Saloran Holm sanoi meistä? –No en, mitä? –Se sanoi, että me ollaan ihan hyviä jätkiä, mutta aina humalassa! –Jumalauta sentään, sanoiko se niin?...Se on kyllä muuten ihan oikeassa.


Komponenttijupakkaa


Keväällä 1975 osakseni koitui hankala tehtävä. Israelissa lisenssivalmistaja Silora oli valmistamassa itävaltalaiselle tilaajalle pienehköä televisiosarjaa, ja aivan viime hetkellä oli huomattu, että eräitä osia puuttui. Nämä osat olisi Saloran pitänyt toimittaa Siloralle jo aika päivää sitten, mutta asiaa hoitanut henkilö oli ne osaluetteloista jättänyt epähuomiossa pois, ja oli sitten itsekin lähtenyt Salorasta. Nyt minun tehtäväkseni tuli hankkia ne osat jostakin ja lähettää mitä kiireemmin Israeliin, mieluimmin siis jo edellisellä viikolla. Jotkut komponentit löytyivät varastosta heti, mutta television etupaneliin tulevia erikoispainettuja kanavanvalitsijan kansia ei ollut valmiina. Ilman näitä ei televisioita voitu toimittaa. Otin sitten yhteyttä Saloran materiaaliosastoon ja ilmoitin, että näin olivat asiat, tilaajan logolla varustettuja kansia tarvittaisiin heti. Enpä arvannut, mitä sain kuulla. Materiaalipäällikkö huuteli kirouksia korvaani ja ilmoitti, että nuori diplomi-insinööri saisi nyt oppia, että kaikella tavaralla on toimitusaika. Ja tässä tapauksessa se olisi kuukausia. Ja että hän ei edes yrittäisi näin ollen asiaa mitenkään auttaa.


Tämä oli minulle uutta. Olin ajatellut, että jokainen työntekijä yrittäisi aina tehdä parhaansa firman eteen, kun sieltä se palkkakin tuli. Ymmärsin myös, että mikäli en nyt saisi asiaa hoidettua, niin katastrofi tulisi minun piikkiini, vaikka minulla ei tässä alun alkaen ollut osuutta eikä arpaa. Keskustelin asiasta asentaja Matti Kapasen kanssa, joka tiesikin, että varastossa oli näitä kanavanvalitsijankansia riittävä määrä, mutta ilman painatusta. Normaalisti painatus teetettiin alihankkijalla, joka oli lähellä sijaitseva Talmu Oy. Nyt palaset loksahtivat paikalleen. Tunsin Talmun toimitusjohtajan; hän oli diplomi-insinööri Timo Lehti, vanha sotakaverini RUK:n ajoilta. Siitä paikasta soitin Lehdelle ja esitin asian. Miten olisi, saisiko kannet painettua hyvinkin nopeasti? Lehti selvitti asian ja ilmoitti iloksemme, että homma kävisi; tuokaa aihiot tänne, niin ne painetaan, painokuvio heillä oli jo ennestään. Näin tehtiin. Nappasimme aihiot mukaan ja päräytimme Kapasen kanssa Talmuun. Siellä marssimme toimitusjohtaja Lehden kera tehdashalliin lämpöpainatuskoneen ääreen. Koneenhoitajatyttö siinä istuikin jouten jotain naistenlehteä lukemassa ja oli kovasti ilahtuvinaan, kun oikein toimitusjohtajan toimesta tultiin töitä antamaan. Niin saatiin kanavanvalitsijan kannet painettua vielä samana päivänä.


Seuraavana päivänä materiaaliosaston päällikkö soitti minulle ja ensityökseen luetella pärryytti vaihtelevalla, mutta yleisesti kovalla voimakkuudella varmaankin kaikki tuntemansa kirosanat, kiitettävän paljon niitä olikin. Parhaat tosin taisi tulla pariinkin kertaan. Sitten hän varsinaisena asianaan ilmoitti minulle, että olin todella vittumainen jätkä, kun noin törkeästi olin ohittanut hänet materiaalinhankintaprosessissa. Ja että vielä otetaan yhteyttä suoraan alihankkijan toimitusjohtajaan! No, mitäs muuta olisin voinut, kun hän oli kieltäytynyt yhteistyöstä. Täytyy myöntää, että tunsin asioitten saaman käänteen johdosta lievää mielihyvää.


Tuotekehitysjohtaja Martti Juva havaitsi kerran käytävän ilmoitustaululle ripustetun pilakuvan, jossa oli kuvattuna kolme apinaa. Yksi apina piti käsiään silmien edessä, toinen piti käsiään korvien päällä ja kolmas piti käsiään suun edessä. Tämä oli tunnettu kuva, jonka alkuperäinen teksti oli: Älä näe pahaa, älä kuule pahaa, älä puhu pahaa. Tämä teksti oli korvattu toisella: ”Ei ole totta, en voi uskoa, että insinöörien palkat ovat Saloralla näin huonot.” Juva suuttui silmittömästi, sieppasi kuvan seinältä ja lähti näyttämään sitä osaston kaikille työntekijöille. Juva raivosi: –Oletko sinä nähnyt tämän? Oletko sinä kuullut tästä? Voitko sanoa, kuka tämän on laittanut seinälle? Kaikki tietysti vakuuttivat, että eivät olleet nähneet mitään, kuulleet mitään eivätkä voineet sanoa mitään. Yhtäkaikki, Juva vakuutti, että jahka tekijä saadaan selville, niin kyseinen henkilö saa siitä paikasta potkut. Tekijää ei saatu selville, mutta Juvan toiminnan seurauksena monet olivat tuota pikaa nähneet sen pilakuvan, kuulleet siitä ja puhuneet siitä toisille.
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Kolme viisasta apinaa on vanha japanilainen elämänohje: "Älä näe pahaa, älä kuule pahaa, älä puhu pahaa." HM


Valco-selvityksiä alkusoittona skandaaliin


Väritelevisiomarkkinoiden buumin hiipuessa 60-luvun lopulla Saloralla havahduttiin katteiden dramaattiseen pienenemiseen. Mistä nyt saataisiin kustannustehokkuutta lisättyä? Värikuvaputki poikkeutuskeloineen muodosti 40 % televisiovastaanottimen komponenttikustannuksista, ja tämä seikka ei jäänyt huomiotta Oli selvää, että kilpailussa menes-tyivät ne televisiotehtaat, jotka valmistivat omat kuvaputkensa. Tällaisia olivat esimerkiksi Philips Euroopassa sekä Hitachi, Toshiba ja Sony Japanissa. Ajatus oman kuvaputkitehtaan perustamisesta oli syntynyt jo vuonna 1971, jolloin Salora oli ottanut yhteyttä amerikkalaiseen RCA-yhtiöön. RCA:n selvityksissä todettiin hanke kannattamattomaksi liian pienten volyymien takia ja RCA ilmoittikin kohteliaasti ei-osallistuvansa kannattamattomiin hankkeisiin. Myös muissa selvityksissä oli todettu, että tuotantomäärän olisi pitänyt olla miljoonan putken luokkaa vuodessa. Tällaista putkimäärää eivät kotimaiset televisiovalmistajat edes yhdessä tarvinneet, vaan yli puolet olisi pitänyt saada myydyksi Eurooppaan, jossa ei nyt ennestäänkään ollut mitään pulaa kuvaputkista.


Mutta kun hätä on lähellä, on apukin suurin. Vuonna 1974 hallitusvallassa olivat sosiaalidemokraatit pääministeri Kalevi Sorsan johdolla. Sosialistien punertavassa taivaanrannassa kajasti kansallistettu elektroniikkateollisuus, johon yhdistettäisiin Televa, Nokia ja Salora. Kun Saloran johtaja Jouko Nordell esitteli kuvaputkihankkeen pääministeri Sorsalle, oltiin nyt demareiden piirissä huomaavinaan se ensimmäinen askel, joka olisi johtava tuohon vaaleanpunaiseen nirvanaan. Piti perustettaman valtion ja Saloran omistama yritys Valco tuottamaan kuvaputkia. Hanketta kuitenkin julkisuudessa voimakkaasti arvosteltiin.
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Eräänä kevätpäivänä vuonna 1975 Saloran tekninen johtaja Matti Kaitera toimitti know-how-osastolle nipun selvityspyyntöpapereita ilmoittaen samalla, että asia oli ehdottoman salainen ja papereissa pyydetyt tiedot oli mitä pikimmin hankittava. Nyt meille valkeni, että kuvaputkitehdashanke oli etenemässä ja know-how tähän tehtaaseen oltaisiin hankkimassaHitachilta. Paperit olivatkin itse asiassa peräisin Hitachilta ja niissä kysyttiin kaikkea mahdollista il-masto-olosuhteista, henkilöstölainsäädännöstä, materiaalien saatavuudesta ja kaikesta, mitä piti ottaa huomioon tehdasta suunniteltaessa. Silva Norkelan tehtäväksi tuli henkilöstöasioihin liittyvät kysymykset, ja minä sain tehtäväkseni selvittää teknisiä kysymyksiä. Nytpä jouduin soittelemaan yhteen jos toiseenkin paikkaan ja selvittämään jopa maakaasun saatavuusasioita.


Vastaukset kysymyksiin saatiin määräajassa, ja johtaja Kaitera saattoi ainakin siltä osin hyvillä mielin lähteä Tokioon neuvottelemaan Hitachin kanssa. Mutta kuinkas kävi? Seuraavana päivänä hyvin ärtynyt Kaitera soitti Tokiosta Silva Norkelalle. Paperit olivat unohtuneet Kaiteran pöydälle ja ne piti nyt expressinä hänen peräänsä lähetettämän. Historian valossa olisi ehkä ollut parempi, jos emme olisi papereita lähettäneet. Poliittisilla päätöksillä perustettu Suomen valtion (60 %), Saloran (20 %) ja Hitachin (20 %) omistama yhteisyritys Valco osoittautui juuri niin kannattamattomaksi kuin RCA ja muut asiantuntijat olivat laskeneetkin. Ideologia ei tälläkään kerralla voittanut taloudellisia faktoja. Valcon kuvaputkituotanto alkoi Imatralla vuoden 1977 lopulla ja päättyi joulukuussa 1980, jolloin tappiota oli kertynyt lähemmäs miljardi markkaa. Tämäkin raha otettiin veronmaksajien taskusta, ja sieltähän sitä rahaa on aina riittänyt.
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Finnvalco Oy:n kuvaputkitehtaan tehdasrakennus. Wikimedia commons
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Finnvalcon henkilöstölehti 8/1979





Salora Swaziland, Africa 1975-1977


Ote Pentti O A Haikosen kirjasta: Maailman metkuissa, muistelmat, osa 2


Televisioita Afrikkaan


Seitsemänkymmentäluvun puolivälissä voimakkain väritelevisiobuumi oli Euroopassa ohi, ja Salorakin sai todeta myynnin kasvun tyssäävän ja katteiden hiipuvan. Tällöin Saloran toimitusjohtaja Jouko Nordell suuntasi katseensa Euroopan ulkopuolelle. USAn ja Kaukoidän markkinoille ei pienellä firmalla ollut asiaa, mutta maailmaa oli muuallakin. Vauras Etelä-Afrikka oli aloittava televisiolähetykset koko maassa tammikuun alussa 1976 ja koelähetykset suuremmissa kaupungeissa alkaisivat jo toukokuussa 1975. Lähetykset olisivat värillisiä PALstandardin mukaan.


Vuonna 1975 26-tuumaisen väritelevision hinta Suomessa oli noin 3000 markkaa. Ex-factory-hinta eli hinta, jonka valmistaja sai, oli noin 1200 mk. Tästä katteen eli voiton osuus oli sellaiset 100 mk ja tämäkin oli toisinaan miinusmerkkinen. Ennakkotietojen mukaan vastaavan television myyntihinta Etelä-Afrikassa oli oleva Suomen rahassa noin 7000 markkaa. Tällöin ex-factory hinta voisi olla yli 2000 mk ja katetta jäisi kustakin televisiosta jopa 1000 mk. Jo tuhannen television myynnillä taskuun jäisi miljoona, mikä oli tuohon aikaan suuri raha. Tässä valossa oli selvää, että Etelä-Afrikan markkinat näyttäytyivät kullalla silotettuna oikotienä rikkauksiin.


Ongelmana tosin oli Etelä-Afrikan poliittinen tilanne; rotuerottelun takia maa oli osittaisessa kauppasaarrossa, ja säilyttääkseen valuuttatasapainonsa maa oli joutunut asettamaan tuontitavaralle korkeat tullimuurit. Tämä teki käytännössä televisioiden viennin maahan mahdottomaksi. Televisioita kuitenkin tarvittiin, ja kysynnän tyydyttämiseksi maahan oli perustettu kuusi televisiotehdasta: SATV, Philips, Tedelex, Barlows, Southern Cross ja Fuchs. Oudoista nimistä huolimatta tehtaat valmistivat televisioita Euroopassakin tunnetuilla merkeillä. Televisiovalmistus oli lisenssinvaraista eikä uusia lisenssejä enää myönnetty.


Etelä-Afrikan markkinoille oli kuitenkin poliittisestikin hyväksyttävämpi kiertotie eräiden pikkuvaltioiden kautta. Botswana, Lesotho, Swazimaa ja Etelä-Afrikka muodostivat tulliunionin, jonka sisällä tulliunionin maissa valmistettu tavara kulki vapaasti.


Swazimaan kuningaskunta sijaitsee Etelä-Afrikan ja Mosambikin välissä. 70-luvulla maata hallitsi itsevaltiaasti kuningas Sobhuza II, vanha mies, jolla oli kymmenittäin vaimoja ja satoja lapsia. Vuonna 1975 maan väkiluku oli vähän alle puoli miljoonaa.


Maa on pieni: pohjois-eteläsuunnassa Swazimaan valtiolla on mittaa 192 km ja itä-länsisuunnassa 144 km. Maantieteellisesti maa jakautuu kolmeen alueeseen; ylätasankoon (highveld, 1200 m merenpinnasta), keskitasankoon (middleveld, 700 m merenpinnasta) ja ala-tasankoon (lowveld). Talvisin lämpötilat vastaavat Suomen kesää, ja kesällä ylätasangon alapuolella esiintyy yli 30 asteen helteitä. Talvet ovatkuivia ja ruohikkopalot yleisiä. Keväällä esiintyy voimakkaita ukkossateita sekä ylätasangolla sumua.


Maan pääkaupunki Mbabane sijaitsee ylätasangolla, ja toinen merkittävä kaupunki Manzini, keskitasangolla. Manzinin lähellä sijaitsee Matsaphan lentokenttä ja teollisuusalue. 70-luvulla ainoa päällystetty maantie kulki Etelä-Afrikan rajalta Oshoekin rajanylityspaikasta Mbabanen kautta Manziniin. Tämän tien varrella sijaitsivat merkittävimmät hotellit ja motellit.


Swazimaalla on oma raha, lilangeni (monikko: emalangeni), joka on arvoltaan sama kuin Etelä-Afrikan randi. Swazimaan setelit ja kulmikkaat kolikot eivät kuitenkaan kelvanneet Etelä-Afrikan puolella; sen sijaan randit kyllä kelpasivat Swazimaassa.


70-luvulla Swazimaa tavoitteli teollista vallankumousta, siirtymistä agraariyhteiskunnasta nykyaikaiseksi koetuksi teollisuusvaltioksi. Pieni muutos siihen suuntaan oli jo tapahtunut; kun maalaisyhteiskunnan aikana kukaan ei ollut tiennyt olevansa työtön, niin nyt teollisten ja kaupallisten työpaikkojen synnyttyä monet älysivät olevansa työttömiä. (Paratiisissa tiedon puusta syötyään Aatami ja Eeva älysivät olevansa alasti. Swazimaassa tosin alastomuus ei ollut kovinkaan iso juttu.) Teollisuusvaltioksi siirtymistä varten Swazimaan hallitus oli vuonna 1971 perustanut kansallisen teollistamisyrityksen NIDCS (National Industrial Development Corporation of Swaziland).


NIDCS oli pannut merkille Etelä-Afrikan televisiomarkkinoiden syntymisen, ja niin oli herännyt ajatus Swazimaahan perustettavasta televisiotehtaasta. Ongelmana oli vain, että kaikki suuret televisiovalmistajat olivat jo perustaneet omat tehtaansa Etelä-Afrikan puolelle, joten NIDCS:n piti löytää kumppani muualta.


Erinäisten sivupolkujen kautta Salora ja NIDCS päätyivät saman pöydän ääreen ja neuvottelut alkoivat, näissä Saloran edustajana oli know-how-osaston päällikkö Timo Holm. Pian tunnistettiin kolme ongelmaa.


Ensimmäinen ongelma liittyi rahoitukseen. NIDCS oli kylläkin valmis rakentamaan perustettavalle tehtaalle teollisuushallin, mutta muu rahoitus piti Saloran hankkia itse. Tämä oli hankalaa, sillä Saloralla itsellään ei ollut pääomia tähän hankkeeseen, kun kaikki raha oli tuhlattu epäonniseen öljytankkeritilaukseen. Hankkeelle oli siis etsittävä paikallinen rahoittaja sekä jälleenmyyjät.


Toinen ongelma oli Etelä-Afrikan hallitus. Ei ollut mitenkään selvää, että Etelä-Afrikka olisi ollut valmis hyväksymään Swazimaan televisiotehdashanketta, koska tällä tavoin oltiin kiertämässä Etelä- Afrikan tehdaslisenssejä.


Kolmas ongelma oli South African Bureau of Standards eli SABS. Kaikille Etelä-Afrikassa myytä-ville televisiolle oli nimittäin saatava SABS-hyväksyntä, ilman sitä niitä ei voinut myydä.


Piipahdus Afrikassa


Maaliskuun lopulla Salora oli niin pitkällä neuvotteluissa, että jonkun asiantuntijan oli lähdettävä paikan päälle selvittämään SABS:n vaatimuksia ja erinäisiä muita teknisiä kysymyksiä. Tehtävä lankesi minulle, koska minut oli jo aiemmin keväällä epävirallisesti nimetty tähän Swazimaan hankkeeseen.


Niinpä hankin Etelä-Afrikan viisumin ja joukon kipeitä rokotuksia. Sitten pakkasin matkalaukkuni, kuittasin matkaennakkona tukun Etelä-Afrikan randeja ja 3.4. laittauduin Helsingin lentokentälle.


Sieltä lensin Lontooseen, Heathrowin kentälle, jonne saavuin kello 16. Jatkoyhteyteni British Airwaysilla Johannesburgiin lähti vasta klo 21.45, joten jouduin viettämään terminaalissa liki kuusi pitkästyttävää tuntia. Siinä sitä ehti miettiä, mihin oli laittautumassa ja minkälaisilla hengen eväillä.


Lopulta oli aika nousta koneeseen, joka paljastui Boeing 747 -jumbojetiksi. Tuollaisella en ollut aiemmin lentänytkään ja valtavan koneen avarat sisätilat kaksine käytävineen tekivät suuren vaikutuksen.


Lentoreitti kulki Euroopan yli Välimerelle ja sieltä edelleen Egyptin yli kohti välilaskupaikkaa Nairobia. Lentoaika Nairobiin oli kahdeksan ja puoli tuntia. Tällä välillä tarjoiltiin hyvä illallinen: Smoked trout horsd’oeuvre, navarin of lamb with kidney beans and minted potatoes, jälkiruokana poached meringue. Nairobia lähestyttäessä tarjoiltiin vielä kevyt aamiainen. Aikaa jäi vielä jouten istumiseen, ja kun en saanut unta, niin kuuntelin kuulokkeilla koneen viihdekanavalta kevyttä musiikkia. Koneen tasaista huminaa ja musiikkia kuunnellessa tunsin, että olin matkalla kohti seikkailua, mutta millaista, sitä en voinut vielä tietää. Välillä kävi mielessä myös se, että miten vähäisillä eväillä minut oli laitettu matkaan. No, arvelin, että älylläni selviäisin vastaantulevista tilanteista, sillä eipä ollut paljon muitakaan vaihtoehtoja.


Aamulla Nairobia lähestyttäessä näkyviin tuli lumihuippuinen Kilimanjaron vuori. Sitten pian laskeuduttiinkin, ja kun koneen ovet avattiin, sisään tulvahti kuuman kostea trooppinen ilma. Tuntui, että nyt oltiin oikeasti Afrikassa. Mutta tästä oli vielä lähes neljän tunnin lento Johannesburgiin. Kun koneen ovet sitten taas suljettiin, lentoemännät kävelivät käytävät päästä päähän ja suihkuttivat aerosolipulloista hyttystentorjunta-ainetta. Eläviä, mahdollisesti malariaa levittäviä hyttysiä ei haluttu Johannesburgiin tuliaisiksi.


Lennon viimeisellä osuudella tarjoiltiin vielä kevyt ateria. Johannesburgiin saavuttaessa vallitsi siellä kova ukonilma ja kaatosade. Pilotti vei koneen kuitenkin laskuun, mutta miltei kentän pinnassa katsoi parhaaksi suorittaa ylösvedon. Oli rattoisan vaikuttavaa, kun raskas jumbojetti natisi moottorien repiessä sitä täysillä tehoilla äkisti ylös. Noin puolen tunnin kuluttua sää oli sen verran parantunut, että laskeutuminen lopulta onnistui, tosin muutaman jysähtävän pompun kera.


Johannesburgin Jan Smuts -lentokentällä minua oli vastassa David Abrahamsson, First City Billposters -yrityksen toimitusjohtaja. Tämän veijarin oli Timo Holm jostakin saanut yhytettyä jonkinlaiseksipaikalliseksi puuhamieheksi. Hän vei minut autollaan Johannesburgiin, Moulin Rouge -hotelliin, josta minulle oli varattu huone. Matkalla panin merkille kuinka keltaiset lehdet tippuivat tienvarren puista. Kesti hetken aikaa ennen kuin ymmärsin, että niinpä tietysti, täällä hän oli talvi tulossa, kun samaan aikaan Suomessa odoteltiin kesää. Moulin Rouge -hotelli sijaitsi Hillbrow-nimisessä kaupunginosassa, joka myöhemmin kuulemani mukaan oli Johannesburgin väkivaltaisimpia kaupunginosia (tietysti mustien Soweto poislukien). Mitään levottomuutta en siellä kumminkaan koskaan huomannut.


Seuraavien päivien aikana David Abrahamsson kuljetti minua mahdollisten jälleenmyyjien luona. OK-Bazaar-kauppaketjun huoltokeskukseen oli jo toimitettu pari näytevastaanotinta, joista toinen toimi loistavasti, mutta toisen kuva oli huono. Sain tämän toisenkin säädettyä kuntoon. Sain myös tutustua kilpailijoiden vastaanottimiin, jolloin voitiin todeta, että ainakin kuvanlaadun suhteen Salora oli kilpailukykyinen. Mutta OK-Bazaarin teknikkojen mukaan eräitä pikkujuttuja tuli korjata, ennen kuin South African Bureau of Standards (SABS) voisi hyväksyä vastaanottimen, eikä vastaanottimia voisi myydä ilman SABS-hyväksyntää. Ja SABS-standardin mukainen tyyppitarrakin tuli vastaanottimiin tehdä. Lisäksi tarvittiin englannin- ja afrikaansinkielinen käyttöohje, sillä Saloran olemassa oleva englanninkielinen käyttöohje todettiin puutteelliseksi ja riittämättömäksi Etelä-Afrikan markkinoille.


SABS:lle oli toimitettu testauksia varten yksi televisio, ja alkuperäisen aikataulun mukaan testauksen olisi pitänyt alkaa niinä päivinä. Nyt SABS ilmoitti, että testaus siirtyisi reilusti eteenpäin. Tällöin Abrahamsson totesi, että minun oli hyödytöntä odotella tätä Johannesburgissa. Olisi parempi, jos lähtisin Swazimaahan selvittelemään tehdashalliasiaa, joka sekin oli mutkistunut.


Niinpä sitten 9.4. oli vuorossa ensimmäinen visiittini Swazimaahan. Swazimaassa oli yksi kansainvälinen lentokenttä Matsaphassa, ja sinne liikennöivät South African Airways ja Botswana Airways 50-paikkaisella Hawker Siddeley -turbopotkurikoneilla.


Miellyttävän lämmin ilma kohtasi minut laskeutuessani koneesta Matsaphan pienellä lentokentällä. Jotenkin vasta nyt tunsin olevani Afrikassa, sillä 1800 metriä merenpinnan yläpuolella sijaitsevassa Johannesburgissa oli tuohon vuodenaikaan varsin viileätä. Astelin sisään pieneen lentokenttärakennukseen, jossa pienen pöydän takana istui kaksi mustaa passintarkastajaa. Esitin heille passini, jolloin he kysyivät, että miten voin tulla Swazimaahan ilman viisumia. Ilmoitin heille, että olin suomalainen ja että Suomella ja Swazimaalla on keskinäinen viisumivapaussopimus. Tätä he eivät uskoneet, mutta kun kehotin heitä tutkimaan viisumivapauslistaansa, niin asia selvisi. Ilmoitin sitten heille, että asia kannatti painaa muistiin, sillä tulisin aika varmasti toistekin ja lisääkin suomalaisia saattoi olla tulossa.


Kentällä minua vastaan tuli ruotsalainen Lars Mothander NIDCS:n edustajana. Hän olikin sitten se henkilö, jonka kanssa yritin asioita tällä reissulla Swazimaassa selvitellä. Aika pian minulle valkeni, että Mothander oli jokseenkin jurppiintunut siitä, että suomalainen Salora oli tulossa tänne tekemään televisioita, paljon mieluummin hän olisi nähnyt siellä ruotsalaisen Luxorin.
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Maantie Mbabanesta Manzinin suuntaan. Edessä häämöttää Ezulwini Valley. Swazimaassa on Etelä-Afrikan tavoin vasemmanpuoleinen liikenne. PH


Käytännön syistä jouduin ensitöikseni vuokraamaan itselleni auton, pienen Datsunin, koska muutoin liikkuminen Swazimaassa olisi ollut käytännössä mahdotonta. Kiinalaistyylinen Yen Saan -hotellinikin sijaitsi maaseudulla, Ezulwini Valleyssa (Taivaan laakso), jonne tärkeimmät turistihotellit olivat tuolloin keskittyneet.


Muutaman päivän sisällä jouduin huomaamaan, että asiat eivät edenneet mihinkään. Salora ei vielä ollut pannut nimeään mihinkään paperiin eikä minulla ollut valtuuksia tehdä juurikaan mitään. Näin joutuisin odottamaan Timo Holmin saapumista Afrikkaan. Mothander oli asenteestaan johtuen kyllästynyt läsnäolooni ja hän ehdottikin, että siirtyisin Durbaniin odottamaan Holmin tuloa, kun Durbanissa olisi kuulemma siihen vuodenaikaan miellyttävämpää. Tämä kyllä sopi minulle. Arvelin, että olisi mukavaa nähdä tuokin kaupunki. Niinpä 14.4. lensin Durbaniin, jossa majoituin hyvätasoiseen, mutta edulliseen Holiday Inn -hotelliin.


Hotellista lähetin Saloraan telex-sanoman, jossa ilmoitin siirtyneeni Durbaniin odottamaan parempia aikoja. Hotellin telex-tyttö teki kumminkin kirjoitusvirheen, ja telexissä luki, että olin siirtynyt odottamaan parempia aivoja. Tästä sain kyllä sitten myöhemmin kuulla tarpeekseni.


Durban sijaitsee Intian valtameren rannalla. Siellä on hieno ranta, jonne ohuen ilmanalan johannesburgilaiset mielellään lähtivät viettämään lomiaan ja haistelemaan tiheää meri-ilmaa. Pitihän se ranta sitten tarkastaa. Rotuerottelu oli voimissaan. whites only, slegs blankes luki monessakin kyltissä, ja valkoisia olivat surffaajat, jotka Intian valtameren sinisillä laineilla seikkailivat. Puhelinkopit oli nimetty erikseen valkoisille, värillisille (intialaiset) ja mustille. Valkoisten puhelinkoppi oli siisti, värillisten puhelinkopista oli puhelinluettelo revitty ja mustien puhelinkoppiin oli paskottu. Tekijät olivat sitten eri asia, ehkä. (Suomessahan kaikki tämä oli tuolloin toteutettu yhdellä puhelinkopilla, halvempaa.)


Rannalla ja Holiday Innin altaan reunalla sainkin sitten iholleni jonkinlaista rusketusta. Hotellin allaspihalla tapahtuikin kummallinen episodi. Olin kuulevinani selvästi, että altaan yli olisi minulle huudettu ”Haikkoonen, Haikkoonen!” Mitä ihmettä? Kuulinko väärin? Olin ensimmäistä kertaa Afrikassa ja Durbanissa, kuka voisi minut tuntea täällä? Mutta kyllä vain, luokseni kiiruhti pari ensisilmäyksellä tuntematonta miekkosta. Sitten asia selvisi. Nämä tyypit olin aiemmin tavannut Johannesburgissa, OK-Bazaarin huollossa. Olivat lomailemassa ja tunnistivat minut. Afrikassahan kaikki tuntevat apinan.


Eräänä päivänä hotellin vastaanotossa minua kohtasi ihmeellinen asia. Olin saanut kirjeen. Kirjekuori oli hävinnyt, ja pelkkä kirje oli jäljellä. Siinä luki osoitteena: Pentti Haikonen, Afrikka. Hyvin näytti posti toimivan tällä laajalla mantereella. Kirje oli Silva Norkelalta.


Johannesburgiin palasin 21.4. ja majoituin käskettynä viiden tähden Carlton-hotelliin, jonne myös Timo Holm ja kovin skeptinen Saloran tuotekehitysjohtaja Martti Juva olivat saapuneet Suomesta. Asiat olivat liikahtaneet eteenpäin. Nyt lensimme päiväksi Cape Towniin, jonne oli saatu sovittua palaveri Etelä-Afrikan hallituksen edustajien kanssa. Tässä kokouksessa Etelä-Afrikan puolelta todettiin, että Swazimaa oli itsenäinen valtio, jonne sai heidän puolestaan perustaa mitä tehtaita hyvänsä, minkäs he sille mahtavat. Mutta Swazimaassakin tuotettujen televisioiden piti olla South African Bureau of Standards (SABS) -viraston hyväksymiä. Koska kaavailtu Salora Swaziland Ltd:n tehdas tulisi sijaitsemaan Etelä-Afrikan ulkopuolella, se ei voinut saada yleistä SABS-tehdashyväksyntää. Näin ollen ainoa mahdollisuus olisi, että ensinnäkin televisiovastaanottimelle tuli saada SABS-testien jälkeen tyyppihyväksyntä, ja toiseksi, SABS:n teknikoiden tuli tarkastaa jokainen Etelä-Afrikkaan toimitettava valmistuserä Swazimaassa. Salora Swaziland vastaisi kaikista kuluista, kuten tarkastajien hotellimajoituksista. Käytännössä tämä tuli tarkoittamaan kerran kuussa tapahtuvaa SABS:n edustajien vierailua tehtaalle ja satunnaisesti valittujen televisioiden tarkastusta heidän toimestaan. SABS:n vaatimuksista olikin tuleva sitten rumba, jonka hauskuutta emme silloin vielä arvanneet.


Nyt katsoimme esiselvitysvaiheen päättyneeksi, ja 25.4. palasin takaisin Suomeen, tällä kertaa South African Airways (SAA) -koneella Cape Verden kautta Amsterdamiin, josta Finnairilla Helsinkiin. Amsterdamin lentokentän tax-freestä ostin Yashicamerkkisen kaitafilmikameran, jolla arvelin olevan käyttöä, kun palaisin Afrikkaan.


Ekspatriaatiksi Afrikkaan


Cape Townissa Etelä-Afrikan hallituksen edustajien kanssa käytyjen neuvottelujen jälkeen Salora päätyi tulokseen, että hanketta voitiin jatkaa. Nimiä pantiin papereihin, ja nyt Etelä-Afrikkaan piti lähettää pysyvää miehitystä. Itse tein Saloran kanssa sopimuksen vuoden mittaisesta komennuksesta Afrikkaan. Sopimus oli suusanallinen. Mutta näinhän varmaankin saatiin aikaan sitä työmarkkinajoustavuutta, jota nykyisinkin niin peräänkuulutetaan.


Niinpä pakkasin matkalaukkuni ja lensin pysyvästi Afrikkaan 26.5.1975. Johannesburgissa majoituin jälleen Moulin Rouge -hotelliin, josta olikin tuleva tukikohtani seuraaviksi kuukausiksi, pois lukien muutama lyhyt oleskelu Carlton-hotellissa. (Moulin Rougessa juotin DIN-liittimen hotellin radiojärjestelmään voidakseni nauhoittaa ajan kuluksi musiikkia C-kasettimagnetofonillani. Hyvin toimi.)


Joidenkin päivien kuluttua sain seuraa Suomesta. Paikalle saapui Salcompissa tehdaspäällikkönä toiminut teknikko Jorma Laitinen, josta oli tuleva Salora Swazilandin tehdaspäällikkö. Lisäksi käymään tulivat arkkitehti- ja insinööriveljekset Lauri ja Aarne Hollmen tekemään esiselvityksiä pystytettävästä tehdashallista. Tällä porukalla siirryimme sitten Swazimaan puolelle.
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Jorma Laitinen. KP


Ennen Suomeen paluutaan Hollmenin veljekset halusivat nähdä Krugerin kansallispuiston, joka sijaitsee Swazimaan pohjoispuolella. Laitinen ja minä laittauduimme mukaan ja vuokrasimme auton sopimuksella, joka salli auton luovuttamisen Johannesburgissa. Sitten tankki täyteen ja viikonlopuksi Krugeriin, josta oli määrä palata sunnuntai-illaksi Johannesburgiin. Etelä-Afrikan taloussaarron takia maahan ei virallisesti voinut tuoda öljyä, ja tämän takia autoilua haluttiin rajoittaa kieltämällä bensiinin myynti viikonloppuisin. Tämä toi reissuun pientä jännitystä, kun emme etukäteen tienneet automme kulutusta tällä pitkällä matkalla.


Krugerin luonnontilainen kansallispuisto on varsin suuri. Mittaa sillä on 360 kilometriä pohjois-eteläsuunnassa ja 65 kilometriä itä-länsisuunnassa. Alueelta löytyy metsikköä, savannia ja jokia. Eläimiä on runsaasti; tuhansia leijonia, leopardeja, norsuja ja kirahveja. Näitäkin enemmän on antilooppilajeja, kuten impala ja springbok. Seepra, buffalo, wildebeest, sarvikuono ja virtahepo esiintyvät myös runsaslukuisina. Muitakin eläimiä löytyy, ja oma lukunsa olivat leirialueilla jekkuja yrittelevät apinat. Kansallispuiston läpi kulkee tieverkosto, jolta ei saa poiketa. Autoista ei saa poistua. Autolla ajo pimeän tultua on kiellettyä ja yöt on vietettävä aidatuilla leirialueilla.


Päästyämme Krugerin puolelle näimme jo kohta suuria seepra- ja impalalaumoja. Sitten, auringon jo alkaessa laskea jouduimme uteliaan leijonalauman ympäröimäksi. Tästä meitä oli rajalla varoitettu. Ei saanut pysähtyä, vaan piti ajaa hiljaa eteenpäin, jotta leijonat eivät saisi päähänsä ruveta järsimään auton renkaita.


Ehdimme ajoissa leirialueelle, jossa vuokrasimme itsellemme mökin yöksi. Alueella oli myös ravintola, jossa söimme parilla randilla täyden illallismenun käsittäen alkukeiton, kala-, lintu- ja lihapääruoat sekä jälkiruoan. Ruoka oli erinomaista.


Vetäydyimme sitten mökkiin pelaamaan korttia, jolloin Laitinen valitti, että hänen isorokkorokotuksensa käsivarressa oli tulehtunut ja että hän varmaankin kohta kuolisi. Tästä saimme sitten kuulla koko loppureissun. Lisäksi Laitinen ilmoitti olevansa niin väsynyt, että meidän kaikkien olisi pitänyt käydä heti nukkumaan. Emme tähän suostuneet, sillä olimme menossa keskiyöllä opastetulle retkelle katsomaan kuinka leijonat jahtaavat apinoita. Retkellä kävelimme oppaan johdolla pilkkopimeässä popelikössä jonnekin ja takaisin. Emme nähneet mitään.


Seuraava aamu valkeni kirpeän viileänä, olihan nyt talvi. Ilma lämpeni kuitenkin nopeasti. Jatkoimme nähtävyyksien katselemista ja näimme myös kirahveja, joita oli kyllä erinomaisen vaikea huomata savannilla, vaikka ne käsittämättömän suuria olivatkin.


Palasimme sitten Johannesburgiin omien sanojensa mukaan kuolemansairaan Laitisen kanssa. Carlton-hotellissa saimme hänelle lääkärin, joka tutki ja totesi, että Laitisella oli normaali rokotusreaktio, joka oli jo menossa pois.


No, itse kumminkin sain sillä reissulla nuhakuumeen. Minun oli kuitenkin ajettava Jan Smutsin lentokentälle ottamaan vastaan asentaja Matti Kapanen, joka oli tulossa avuksemme Israelista. Luntakin satoi hieman, joten Kapasella oli ihmettelemistä.


Laitisen englannin kielitaito oli kovin puutteellinen. Helpottaakseni asiaa keskustellessamme eteläafrikkalaisten asiakkaittemme kanssa käytin erinäisistä englannin kielen sanoista niiden ranskan kielestä johdettuja synonyymejä. Esimerkiksi: –When do you plan to commence the vending of the sets? Jostain syystä Laitinen putosi aina täysin kärryiltä, vaikka niin kovasti yritin hyvää hyvyyttäni auttaa.


Royal Swazi Inn -ravintolan aulassa oli teksti: Gentlemen are requested to wear a tie after 6 pm. Laitinen kysyi: –Tarkoittaako tämä sitä, että minulla pitäisi olla solmio? Haikonen vastasi: –Ei tietenkään. Siinähän sanotaan selvästi, että gentlemen.


South African Bureau of Standards kyykyttää


South African Bureau of Standards (SABS) oli virasto, joka testasi monenmoisia tuotteita. SABS-hyväksymismerkki löytyi mm. radioista, stereoista ja kodinkoneista. Ilman SABS:n hyväksyntää ei Salorakaan voinut televisioita myydä. SABS-testeihin oli toimitettu yksi Saloran televisio, mutta se ei ollut mennyt läpi. Nyt lähdin Matti Kapasen kanssa Pretorian lähellä sijaitsevaan SABS-radiolaitelaboratorioon katsomaan, että mikä oli ongelmana. Käynti ei jäänyt viimeiseksi.
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Ongelmia oli monia. Tarkastajat myönsivät, että kuvan ja äänen laadussa ei ollut moittimista ja vastaanottimen herkkyyskin oli parhaita, mitä he olivat mitanneet. Mutta eräät mittaukset eivät menneet spekseihin ja vastaanottimesta puuttui määräysten mukainen englannin- ja afrikaansinkielinen tyyppitarra. Eräitä pikkujuttuja saatiin heti hoidettua ja eräät mittaukset menivätkin sitten yllättäen spekseihin, kun olimme vieressä katsomassa niiden uudelleen suoritusta.


Asiantilan oikea laita valkeni meille pian. SABS:n teknikoille oli annettu ylempää ohje, että Salora oli tavalla tai toisella hylättävä. Etelä-Afrikan lisensioidut televisiovalmistajat olivat painostaneet hallitusta, jotta lisäkilpailulta televisiomarkkinoilla vältyttäisiin.


SABS:n teknikot tulivat meille varsin tutuiksi, kun jouduimme siellä useamman kerran käymään. Ja näin pikkuhiljaa saavutimme heidän joukossaan hiljaista hyväksymistä, ja tässä Matti Kapasen osuus oli merkittävä. Kapanen ei puhunut tavattoman hyvää englantia, mutta hänen puhetyylinsä oli suora, rehellinen ja yksinkertainen, joten SABS:n teknikkokollegojen oli helppo samaistua häneen. Kapanen oli hyvä käytännön asioissa, mutta hänen teoriantuntemuksensa ei olisi riittänyt kaikkien asioiden selvittämiseen.


Salora piti kuitenkin hylätä. Lopulta oli enää vain yksi kohta, jolla se olisi onnistunut: verkkokaapeli. Tämä Euroopassa kaikkien turvalaboratorioiden hyväksymä kaapeli ei mennyt SABS:n määräyksistä läpi. Hankin sitten Johannesburgista lukuisia kaapelinäytteitä, mutta mitkään niistäkään eivät menneet läpi. Sitten lopulta sain pätkän verkkokaapelia, jota käytettiin eräässä SABS:n hyväksymässä paikallisesti valmistetussa televisiossa. Sekään ei mennyt läpi. Huomautin siitä, jolloin minulle seliteltiin, että testikaapelin pituus oli ollut liian pieni. Lopulta löysin SABS-hyväksymismerkinnällä varustetun kelan varsin tylyn näköistä parijohtokaapelia. Nyt SABS:n oli pakko hyväksyä tämä, vaikka valittivatkin, ettei tällainen kaapeli nyt oikeasti ollut heillä mielessä. Näin Salora sai tyyppihyväksynnän, ja jatkossa kukin toimituserä testattiin Swazimaassa näytetarkastuksin.


Asiaan kuului tietysti, että aikojen kuluttua SABS:n teknikot ilmoittivat minulle, että kun nyt ollaan niin hyvää kaveria, niin se alkuperäinen verkkokaapelikin voidaan hyväksyä. He olivat "vahingossa” testanneet sitä vahvavirtalaitemääräysten mukaisesti, ja televisiohan ei ollut tällainen laite.


Rahoituskäänteitä


Swazimaan hanketta suunniteltaessa oli laadittu rahoituslaskelma, jonka mukaan niin sanottu breakeven-pointti piti saavutettaman heti vuoden 1976 alussa. Tällöin televisiomyynnistä saatava kumulatiivinen tuotto ylittäisi tehdyt investoinnit, jolloin hanke alkaisi tuottaa voittoa. Tämä laskelma perustui tietysti tiettyihin perusteltuihin olettamuksiin exfactory-hinnoista, myynnin määrästä ja hankkeen kustannuksista.


Eräs kriittinen tekijä laskelman toteutumisessa oli rahoitus. Itse en tiennyt vielä vuonna 1975, että Saloran rahoitustilanne oli heikko. Salora ei ollut kykenevä pyörittämään Swazimaan hanketta omilla rahoillaan, vaan rahoittaja oli löydettävä paikallisesti. Tämä tehtävä lankesi Timo Holmille.


Timo Holm oli jostain löytänyt avukseen David Abrahamsson -nimisen liikemiehen, joka pyöritti First City Billposters -nimistä mainosfirmaa. Hänen avullaan piti löydettämän eteläafrikkalainen taho hankkeen päärahoittajaksi. Oma osuuteni tässä oli käytännöllinen, meillä oli pari näytetelevisiota, joita piti käydä esittelemässä rahoittajakandidaattien luona. Rahoittajan etsimistä ei helpottanut kesä-heinäkuussa vallinnut myyntitilanne, vaikka koelähetykset olivat jo alkaneet, televisiot eivät käyneet kaupaksi, ja jälleenmyyjien varastot olivat täynnä.


Eräässä vaiheessa paikalliseksi rahoittajaksi kaavailtiin suurta rakennusyhtiötä. Asia näytti selvältä, ja Holm ilmoitti, että olimme jo saaneet yhtiöltä pienen ennakkomaksun hyvän tahdon eleenä. Parin viikon kuluttua rakennusyhtiö kuitenkin vetäytyi hankkeesta. Syy selvisi pari kuukautta myöhemmin, kun kyseinen yhtiö teki konkurssin; hukkuva oli vain yrittänyt löytää viime hetken oljenkortta. Tällaisia tapauksia olen nähnyt myöhemminkin.


Rahoittajaa etsittäessä kuvioihin ilmestyi myös muuan Jack Naude -niminen hämärämies, jonka roolista en päässyt perille.


Laatimamme rahoituslaskelma alkoi murentua 27.6.1975, jolloin Etelä-Afrikan randi devalvoitiin dollariin nähden 4,76 %. Tätä ei tosin pidetty vielä kovinkaan vakavana.


Uusi hauska käänne syntyi heinäkuussa, kun David Abrahamssonin First City Billposters ajautui konkurssiin. Abrahamssonilla oli Durbanissa sivutoimisto, joka piti nyt lopettaa. Ongelmana oli toimiston Datsun 1200, joka piti saada takaisin Johannesburgiin. Samaan aikaan meidän piti toimittaa esittelytelevisio eräälle Durbanissa vaikuttavalle jälleenmyyntiketjulle. Tuolloin, 31.7.1975 päädyin lentämään pikkukoneella television kanssa Durbaniin ja paluumatkan jouduin suorittamaan ajamalla tämän pikku-Datsunin Johannesburgiin, ajomatkaa noin 600 km. No, Durban oli onneksi jo ennestään hieman tuttu ja majoituin yhdeksi yöksi samaan Holiday Inn -hotelliin, jossa olin ollut ensimmäisellä kerrallakin. Mutta ajomatka seuraavana päivänä takaisin Johannesburgiin tuollaisella pikkuropposella oli kohtuullisen rasittava. Asiaa ei auttanut kaikkialla vallitseva 80 km:n kattonopeus, jolla piti säästettämän polttoainetta. Tulipa kuitenkin nähtyä eteläafrikkalaista maisemaa oikein kerrakseen.


Lopulta paikalliseksi rahoittajaksi löytyi liikemies Harold Sussman, Tempest-myyntiketjun omistaja ja radioiden valmistaja. Päärahoittaja Sussman sai sopimuksessa lähes yksinoikeuden Saloran vastaanottimen jälleenmyyntiin. Arvoisa lukija voinee tästä päätellä kuinka siinä oli lopulta käyvä.
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Etelä-Afrikan randi devalvoitiin uudestaan 22.9.1975. Nyt devalvaatiomäärä oli 17,9 %, ja yksi randi vastasi enää noin neljää markkaa. Jälkeenpäin on helppo huomata, että tämän jälkeen Saloralla ei tosiasiassa ollut enää kovinkaan suurta mahdollisuutta tehdä Swazimaan hankkeella voittoa. Hankkeesta olisi pitänyt nyt luopua, mutta nimet olivat liian monessa paperissa ja pyörät olivat jo pyörimässä. Tällaisessa tilanteessa vain hyvin tarkka kustannusten minimointi voi pelastaa, mitä pelastettavissa oli. Kerron jatkossa, kuinka se ei käynyt.


Erään kerran pidimme palaveria Johannesburgin keskustassa sijaitsevassa Carlton-hotellissa Holmin huoneessa. Poikia rupesi janottamaan, joten Holm tilasi room servicestä juotavaa. Panin merkille kuinka epäselvästi Holm lausui puhelimeen: four gin tonics. Hetken kuluttua ovelle koputettiin, ja oven takaa paljastui musta mies kädessään iso ämpäri jäitä. Toisella kädellä hän kannatteli juomatarjotinta. Katsoimme ilmestystä hetken hämmästyneinä ja puhkesimme sitten nauramaan. Tarjottimella oli neljätoista avattua tonic-pulloa. Mies oli kuvitellut kuulleensa saman kuin minäkin: fourteen tonics. Kun asia paljastui miehelle, muuttui hän valkoiseksi ja totesi, että nyt hänet tapetaan keittiössä.


Haikonen kysyi Holmilta: –Kuules Holm, on monta tapaa ansaita elantonsa, mutta vain yksi tapa on rehellinen. Tiedätkös mikä se on? Holm: –Heh-heh, no en tiedä! Haikonen: –Sitä arvelinkin.


Tehdas käynnistyy suomalaisvoimin


Kun sopimukset oli allekirjoitettu, oli käytävä toimeen. Pelkästään paikallisella työvoimalla ei uskottu voitavan tehdasta pyörittää, vaan Suomesta rekrytoitiin useita kymmeniä asentajia, työnjohtajia ja päälliköitä. Kaiken kaikkiaan loppuvuonna oli suomalaisia työntekijöitä perheenjäsenineen saapuva lähes 50. Ensimmäisiä tulijoita olivat sihteeri Inger Pettersson, talouspäällikkö Oiva Hakala, tuotannopäällikkö Leo Lietzén ja suomalaisten lasten opettajaksi palkattu Marjaana Koponen. Pitkästä listasta palautuvat mieliin vielä Olavi Hillgren, Pertti ja Leena Hiltunen, Asko Mononen, Keijo Piipponen, Erkki ja Pirjo Rakkolainen, Matti Rantanen, Hannu Rusanen, Anne Rönkkö, Pirjo Tarpinen, Jorma Tulonen ja Sirpa Väätäinen. Tehdaspäällikkö Jorma Laitinen ja asentaja Matti Kapanen olivatkin jo saapuneet aiemmin ja sittemmin myös heidän perheensä tulivat Swazimaahan.


Suomalaiset expatriaatit majoitettiin Swazimaassa ensi alkuun Ezulwini Valleyssä sijainneeseen Happy Valley Motelliin. Motelli oli ollut lähes tyhjillään ja olisi varmaan piankin mennyt konkurssiin, jos suomalaisia ei olisi tullut paikalle. Motellissa oli hyvä uima-allas, suomalaisia kovasti kiinnostaneet baari ja yökerho nimeltään Why Not Disco. Diskossa meno oli riemukasta; 70-luvun hieno diskomusiikki soi, seinälle projisoitiin ikivanhoja piirrettyjä, lavalla tanssimassa oli eksoottisen näköisiä go-go-tyttöjä kaikissa värivivahteissa ja esiintyipä siellä myöhemmin jopa muutama stripparikin.


Eräät suomalaiset olivat huomanneet, että he olivat aina lähteneet Why Not Discosta ennen valomerkkiä. Mihin aikaan siis disko suljettiin? Niinpä eräänä iltana sankarit päättivät istua diskossa valomerkkiin asti, jotta asia selviäisi. Kello kävi ja oltiin jo pikkutuntien tuolla puolen eikä vieläkään valomerkkiä näkynyt. Lopulta oli pakko kysyä baarimikolta, että milloin disko oikein suljettiin. Väsynyt baarimikko totesi silmiään siristäen: –Heti kun olette lähteneet.


Eräänä iltana baarissa istuneet suomalaiset päättivät tarjota tutuksi tulleelle mustalle baarimikolle paukut aina kun itsekin jotain ottivat. Tuota pikaa baarimikko putosikin tiskin taakse eikä näin ollen voinut jatkaa drinkkien myyntiä. No, suomalaisten oli sitten itse myytävä drinkit itselleen. Tämä taisikin sitten olla niitä harvoja kertoja, jolloin illan päätteeksi kassa täsmäsi sentilleen.


Ennen tehtaan toiminnan alkua oli suomalaisilla joitakin joutilaita päiviä, joita he viettivät motellin altaan reunalla virvokkeita nauttien. Tämän panivat myös paikalliset asukkaat merkille ja tulivat kysymään, että mitä pillereitä suomalaiset käyttivät, kun pystyivät ryyppäämään koko päivän tulematta humalaan.


El Rancho-bar oli Happy Valley Motellin pihabaari, jossa asiakaskunta koostui pelkästään paikallisista kaljasiepoista. Meitä oli varoitettu menemästä sinne, koska siellä eivät valkoiset käyneet. Eräänä iltana olin Happy Valley Motellin pihalla Pirjon, Sirpan ja Marjaanan kanssa. Kuinka ollakaan, päätimme pistäytyä El Rancho -baarissa, kävi miten kävi. Vastaanotto oli kuitenkin oikein hyvä ja ystävällinen. Sitten eräs paikallinen tyyppi lähestyi minua esittäen, että kun sinulla on kolme vaimoa, niin etkö voisi myydä niistä yhden hänelle? Vastasin tyynesti: –Mitä maksat ja kenet haluat? Mies osoitti Marjaanaa ja tarjosi viittä emalangenia. Emmin hetken kahden vaiheilla, sillä houkutus oli suuri. Mutta totesin sitten pahoitellen, että ei se nyt kyllä käy. Sattumoisin nääs tiesin, että käypä hinta mustasta tytöstä oli kymmenen emalangenia ja kyllä valkoisesta naisesta olisi pitänyt saada enemmän, ehkä jopa viisitoista, kun ne olivat sielläpäin maailmaa harvinaisempia. Vaan pahus, olisiko kuitenkin pitänyt tehdä kaupat?


Happy Valley Motellin onnelliset päivät päättyivät, kun perheellisille suomalaisille saatiin asunnot pääasiassa Mbabanesta ja perheettömät pääsivät läheiseen vasta valmistuneeseen turistimökkikylään.


Uudet olkikattoiset mökit olivatkin varsin tilavia ja mukavia. Niissä oli keittiötila, oleskelutila, makuuhuone ja kylpyhuone. Peruskalustuskin löytyi. Vuoden 1975 lopulla itsekin sain tällaisen mökin asunnokseni, kun yhtenäinen Johannesburgissa asumiseni päättyi. Myöhemmin tosin siirryin asumaan Ezulwini Valleyn rinteessä sijainneeseen rivitaloon. Asunnoista maksettiin pientä suoraan palkasta vähennettyä vuokraa. Työntekijät kuljetettiin tehtaalle firman bussilla, koska mitään julkista liikennettä ei ollut. Itse kuljin yleensä työsuhde Datsunillani.


Salora Swazilandin käyttöön tarkoitettu tehdasrakennus oli vasta hahmotelma paperilla, mutta tuotanto piti kuitenkin aloittaa mahdollisimman pian. Tilapäiseksi tehdastilaksi löytyi vanha varastohalli Manzinin pikkukaupungista. Hallin yhteydessä ei ollut riittäviä toimistotiloja, joten sellaiset vuokrattiin Ilanga Center (Aurinkokeskus) -nimisestä toimistorakennuksesta, joka sijaitsi parin kilometrin päässä. Tämä oli oleva oma toimipisteeni Johannesburgista Swazimaahan muuttoni jälkeen. Ilanga Center ei kuitenkaan kelvannut Timo Holmille, vaan hän piti hoviaan pääkaupunki Mbabanessa, jossa myös johdon sihteeri Inger Pettersson sittemmin pääsääntöisesti majaili. Ilanga Centeriin palkattiin sihteeriksi Swazimaassa jo pitempään asunut nuori suomalaisrouva Pirjo Sparig.


Salora Swaziland piti edelleen toimistoa myös Johannesburgissa, osoitteessa Sable Centre, 41 De Korte Street, Braamfontein. Tähän oli käytännön syynsä. Johannesburgissa piti olla toimipiste, johon jälleenmyyjän huolto- ja muu käytännön organisaatio pystyi ottamaan yhteyttä. Puhelinyhteys Swazimaahan oli epäluotettava ja puhelun saaminen Swazimaasta Johannesburgiin saattoi kestää koko päivän ja toisinaan saatu yhteys toimi vain toiseen suuntaan. Johannesburgin toimisto olikin oma toimipaikkani vuoden 1975 joulukuuhun asti.
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Vuoden 1975 syksyllä asuin pitkään Johannesburgissa toimistomme lähellä sijainneessa edullisessa Devonshire-hotellissa, joten hotellin valkoinen ravintolapäällikkökin tuli tutuksi. Erään kerran istuessani iltaa Miss Petterssonin kanssa baarissa Irish Coffeen ääressä tuli ravintolapäällikkö taas juttelemaan kanssamme ja valitti, että musta henkilökunta ei millään opi tapoja. Eräskin tarjoilija oli paljain käsin laittanut jäitä asiakkaan lasiin, vaikka hän oli niin moneen kertaan asiasta sanonut. –Eihän sitä tuolla lailla sopinut missään tapauksessa tehdä... Totta kai tietysti keittiössä, keittiössä, mutta ei, ei asiakkaan nähden!


Lähdin kerran Johannesburgissa Miss Petterssonin seuraksi feministien kokoukseen. Ovella feministit toivottivat meidät tervetulleeksi ja totesivat, että oli erityisen hienoa, kun Pettersson oli saanut raahattua miehensä mukaan. Tähän Pettersson totesi: -Ei tämä ole minun aviomieheni, tämä on minun. minun. Pettersson yritti mielessään löytää sopivaa englanninkielistä sanaa työtoverille, mutta ei ehtinyt, kun feministit olivat ymmärtävinään asian ja vuoronperään minuun ja minua päätä pitempään Petterssoniin vilkaisten totesivat ihailevaan sävyyn: –Aaa, me ymmärrämme! Tämähän on.. . on... vielä hienompaa!


Työpäivän päätyttyä palasin Miss Petterssonin kanssa Johannesburgin toimistolta Devonshirehotelliin. Receptionissa Miss Pettersson ei muistanut oman huoneensa numeroa, joten mi-nun oli ilmoitettava se. Totesin sitten vastaanottohenkilölle, että nyt näyttää siltä, että minä tiedän Petterssonin huoneen numeron paremmin kuin hän itse. Pettersson moitti minua tästä, mutta huomautin sanoneeni näin vain keventääkseni kiusallista tilannetta.


Rahdin kuljetus meritse Suomesta Etelä-Afrikkaan kaikkine välivaiheineen vei pahimmillaan kuukausia. Tähän ei katsottu olevan nyt aikaa, vaan tuotannossa tarvittavat laitteet ja ensimmäiset televisioiden rakennussarjat päätettiin lähettää lentorahtina. Rahtilennot alkoivat syyskuun alussa 1975, ja niitä oli kaiken kaikkiaan kuusi lennätystä, kukin 30 tonnia. Rahti toimitettiin rekoilla Frankfurtiin ja siellä viikoittain Lufthansan Boeing 707 -rahtikoneilla Johannesburgiin. Käytännön järjestelyistä vastasi Huolintakeskus Oy, josta saimme "lainaksi” Erik Byman -nimisen kaverin hoitamaan huolintaasioita Johannesburgissa. Lentorahtausta mainostettiin siihen aikaan ”ilmasillaksi Suomesta Swazimaahan” ja Suomen siihen asti suurimmaksi lentorahtilähetykseksi. Siihen asti tappiollisin lentorahti se ainakin oli.


Sihteeriksi palkattu, Swazimaassa jo pitempään asunut suomalaisrouva Pirjo Sparig oli tehokas nuori nainen. Eräänä päivänä hänen piti lähettää telex-sanoma Associated Electronics Sales -nimiseen yritykseen Johannesburgissa. Mrs Sparig saikin telex-yhteyden auki, mutta ei ollut varma siitä, että vastaanottaja oli oikea. Niinpä hän mitään enempiä ajattelematta kirjoitti nopeasti: Is this ass sales? Vastaus tuli yhtä nopeasti: –Heavens, no!


Joulut Afrikassa


Vuosien 1975 ja 1976 joulut vierähtivät Swazimaassa keskellä Afrikan kuumaa kesää.


Vuoden 1975 jouluksi olin päässyt muuttamaan turistikylään suomalaisten keskelle. Puolen vuoden yhtäjaksoinen oleskelu Johannesburgin ja Swazimaan hotelleissa oli päättynyt, ja nyt minulla oli muukin kiintopiste kuin matkalaukku pikku-Datsunin takakontissa. Mutta kiertolaiselämällä oli hintansa. Jouluksi sain tasan kaksi joulukorttia, toisen vanhemmiltani ja toisen Devonshire-hotellista Johannesburgista.


Mutta nuori mies ei turhia murehdi. En ollut sen kummemmin ajatellut viettää joulua, mutta jouluaattoiltana aina ystävällinen ja empaattinen Arto Harjun rouva ”Nalle” Harju tuli koputtamaan mökkini ovelle ilmoittaen keräilevänsä kylän kaikki yksinäiset heille viettämään jouluiltaa koko porukalla. Kaunis ja huomaavainen ajatus. Nalle oli laittanut piparkakkuja, pullaa ja muuta jouluaiheista juttua, ja niin aatto meni hauskoissa merkeissä.


Uuttavuotta vastaanottamaan ajoin autolla Durbaniin, Intian valtameren rannalle, olihan nyt keskikesä ja beachilla miellyttävää.


Vuonna 1976 olimme hyvissä ajoin sopineet Swazimaan parhaan ravintolan Las Cabanasin isännän Alex the Hungarian kanssa jouluillallisesta. Oli joulukinkkua ja muuta sörsseliä ohjeittemme mukaan valmistettuna, ja niitä hiki otsalla söimme kovassa helteessä. Iltaa istuin Leo Lietzénin perheen kanssa mm. kaitafilmejä katsellen.


Ravintola Las Cabanas sijaitsi Matsaphan teollisuusalueen reunalla, lähellä lentokenttää ja Salora Swazilandin tulevaa tehdashallia. Ravintolassa oli ns. karvalakkipuoli ja a la carte -puoli, jossa pöydillä oli valkoinen pöytäliina. Ravintolassa vilisi kissoja, ja pahat kielet kehottivat laskemaan kissojen lukumäärän ennen ja jälkeen tilauksen.


Las Cabanas -ravintolaa pidettiin Swazimaan parhaana. Toisinaan kuitenkin laadussa oli toivomisen varaa. Erään kerran olimme tilaamassa pork legejä, pikkupossun kinkkuja, joissa kyllä riitti syömistä. Nämä olivat tavallisesti erinomaisen hyviä, mutta nyt edellisellä kerralla niiden tuoreudessa oli ollut toivomisen varaa. Ilmoitimme Alexille, että näitä tilaisimme jos ne olisivat hyviä. Alex vakuutti närkästyneenä, että ne olivat aina hyviä ja toitotti sitten tilauksemme keittiön ovesta henkilökunnalle: –Four pork legs, nice ones!


Lisää suomalaisia


Säännölliset televisiolähetykset alkoivat Etelä-Afrikassa tammikuussa 1976. Pitkin loppuvuotta 1975 televisioiden kysyntä oli pikkuhiljaa kasvanut, muttanyt alkoi hillitön buumi. Kaikki vastaanottimet, jotka saatiin koottua, vietiin suoraan käsistä, ja lisäksi vielä intialaiset jobbarit kävivät tehtaalla rahatukkujen kanssa kyselemässä televisioita hintaan mihin hyvänsä. Ei ollut, eikä olisi voitu myydäkään, kun oli Sussmanin kanssa yksinmyyntisopimus. Mutta nyt olisi tullut sitä kaivattua katetta.


Yhtä kaikki, tuntui siltä että tehtaan kapasiteetti ei riitä, piti palkata lisää työvoimaa. Tehdaspäällikkö Jorma Laitisen mielestä paikallista työvoimaa oli turha lisätä, kun kieli- ja muidenkin vaikeuksien takia niiden kanssa ei tulisi toimeen. Tehdashallin puolella tosin havainnot olivat vallan toisenlaisia, mutta siellähän Laitinen ei viihtynyt. Niinpä Laitinen esitti Timo Holmille, että Suomesta oli nyt pakosti rekrytoitava parikymmentä henkeä lisää. Yhtiön taloudellisen tilan huomioon ottaen tämä vaikutti järjettömältä, ja sitähän se olikin. Mutta oli miten oli, helmikuussa 1976 lisäjoukko suomalaisia saapui Swazimaahan. Aika pian tämän jälkeen huomattiin, että vaikka tuotantoa voitiin nyt hieman nopeuttaa, sitä ei voitu lisätä, koska Salora Suomessa ei kyennyt valmistamaan rakennussarjoja yhtään enempää eikä nopeammin. Jälkikäteen on helppo sanoa, että mikäli Salora Swazilandissa olisi ylipäätään minkään vertaa analysoitu Etelä-Afrikan markkinatilannetta, niin olisi voitu huomata, että koko ongelma oli oleva lyhytaikainen.
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